
Overwegende dat overeenkomstig artikel 3 van het decreet van 17 maart 2020 tot toekenning van bijzondere
machten aan de Regering in het kader van de COVID-19-gezondheidscrisis, de besluiten bedoeld in artikel 1
aangenomen kunnen worden zonder dat vooraf de door de wet of regelgeving vereiste adviezen, overlegraadplegingen
en onderhandelingen zijn genomen of georganiseerd;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Onverminderd de toepassing van artikel 133, § 1, vijfde lid, van het decreet van 3 maart 2004 houdende
organisatie van het gespecialiseerd onderwijs wordt de leerling voor wie tussen 15 januari 2020 en 3 juli 2020 een
protocol van volledige tijdelijke integratie werd ondertekend, op 3 juli 2020 automatisch ingeschreven in de gewone
school waar hij of zij alle lessen moet volgen.

Art. 2. In afwijking van artikel 35, eerste lid, 2°, van het bovenvermelde decreet, wordt de omkadering op
1 september 2020 bepaald door de gemiddelde aanwezigheid van de regelmatige leerlingen in het onderwijs van type
5 tijdens de laatste 5 schooljaren (2014 tot 2018) tenzij de gemiddelde aanwezigheid van regelmatige leerlingen van het
onderwijs van type 5 tijdens het schooljaar 2019-2020 gunstiger blijkt te zijn.

Art. 3. In afwijking van artikel 36, § 1, van het bovenvermelde decreet, wordt een nieuwe berekening van de
omkadering op 1 oktober 2020 pas uitgevoerd indien de schoolbevolking op 30 september 2020 met ten minste 5 % is
toegenomen ten opzichte van die op 15 januari 2020.

Art. 4. In afwijking van artikel 87, eerste lid, 2°, van het bovenvermelde decreet, wordt de omkadering op
1 september 2020 bepaald door de gemiddelde aanwezigheid van regelmatige leerlingen van het onderwijs van type
5 tijdens de laatste 5 schooljaren (2014 tot 2018) tenzij de gemiddelde aanwezigheid van de regelmatige leerlingen van
het onderwijs van type 5 tijdens het schooljaar 2019-2020 gunstiger blijkt te zijn.

Art. 5. In afwijking van artikel 88, § 1, eerste lid, van het bovenvermelde decreet wordt een nieuwe berekening
van de omkadering op 1 oktober 2020 pas uitgevoerd tenzij de schoolbevolking opn 30 september 2020 met ten minste
5 % is toegenomen ten opzichte van die van 15 januari 2020.

Art. 6. In afwijking van artikel 4, § 2, van het koninklijk besluit nr. 184 van 30 december 1982 tot vaststelling van
de wijze waarop voor de Rijksinstituten voor gespecialiseerd onderwijs en de opvangtehuizen de ambten worden
bepaald van het paramedisch personeel en van het personeel, toegekend in het kader van het internaat, wordt een
nieuwe berekening van de omkadering op 1 oktober 2020 pas uitgevoerd tenzij het aantal interne regelmatige
leerlingen op 30 september 2020 gunstiger blijkt te zijn dan het aantal interne regelmatige interne leerlingen op
30 september 2019.

Art. 7. In afwijking van artikel 4, § 2, van het bovenvermelde koninklijk besluit wordt de omkadering op
30 september 2020 in de permanente opvangtehuizen bepaald door het gemiddelde aantal leerlingen tijdens het
schooljaar 2018-2019 tenzij het gemiddelde aantal leerlingen tijdens het schooljaar 2019-2020 gunstiger blijkt te zijn.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 28 mei 2020.

Art. 9. De Minister van Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 juni 2020.

De Minister-President,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2020/202817]
25 JUIN 2020. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif au congé parental « corona »

dans le contexte de la pandémie du coronavirus pour le personnel de Wallonie-Bruxelles International

Le Gouvernement wallon,

Vu l’accord de coopération du 20 mars 2008 entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission
communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale créant une entité commune pour les relations
internationales de Wallonie-Bruxelles, l’article 4, alinéa 1er;

Vu l’avis du Comité de direction de Wallonie-Bruxelles International, donné le 25 mai 2020;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 28 mai 2020;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 4 juin 2020;
Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 3 juin 2020;
Vu le protocole de négociation no 776 du Comité de secteur XVI, conclu le 8 juin 2020;
Vu le rapport du 28 mai 2020 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis no 67.597/4 du Conseil d’Etat, donné le 18 juin 2020 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’urgence, motivée par le fait que le congé parental corona instauré par l’arrêté royal no 23 du 13 mai 2020 pris
en exécution de l’article 5, § 1, 5o, de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures
dans la lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant le congé parental corona a produit ses effets
le 1er mai 2020;

Considérant l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 décembre 2008 fixant le statut administratif et pécuniaire du
personnel de Wallonie-Bruxelles International;
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Considérant que ce congé parental corona s’applique automatiquement à tous les membres du personnel
contractuel qui peuvent réduire leurs prestations de travail dans le cadre du congé parental assorti d’une allocation
d’interruption de l’Office National de l’Emploi;

Considérant que ce congé est par conséquent applicable aux membres du personnel contractuel régis par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 5 décembre 2008 relatif aux conditions d’engagement et à la situation administrative et
pécuniaire des membres du personnel contractuel de Wallonie-Bruxelles International;

Considérant que la continuité des missions de service public dans le contexte de la pandémie du coronavirus en
rendant l’organisation du travail plus flexible pour les membres du personnel qui remplissent les conditions permettant
de bénéficier d’un congé parental nécessite d’adopter sans délai la même mesure en faveur des agents de
Wallonie-Bruxelles International;

Considérant que le rapport au Roi relatif à l’arrêté royal précité précise : « Il convient aussi de relever que, étant
donné les compétences des régions et communautés pour régler le statut du personnel, les régions et communautés
sont compétentes pour décider si ce congé parental est automatiquement applicable aux agents statutaires des régions,
des communautés, des administrations locales et de l’enseignement, ou, si elles n’estiment pas cela nécessaire, de
prévoir statutairement une forme de congé parental pour ces agents statutaires. Si la possibilité de prendre cette forme
de congé parental est statutairement prévue, alors l’allocation d’interruption fédérale peut être octroyée »;

Sur la proposition du Ministre-Président et de la Ministre de la Fonction publique,
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté royal no 23 du 13 mai 2020 pris en exécution de l’article 5, § 1, 5o, de la loi du 27 mars 2020
accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre la propagation du coronavirus
COVID-19 (II) visant le congé parental corona et toutes dispositions qui le modifieraient, le complèteraient ou en
prolongeraient les effets sont applicables aux agents de Wallonie-Bruxelles International.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2020.

Il cesse d’être en vigueur à la date à laquelle l’arrêté royal no23 du 13 mai 2020 pris en exécution de l’article 5, § 1,
5o, de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre la
propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant le congé parental corona cesse d’être en vigueur.

Art. 3. Le Ministre qui a les relations internationales dans ses attributions et le Ministre qui a la fonction publique
dans ses attributions sont chargés, chacun pour ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 25 juin 2020.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de la Fonction publique, de l’Informatique, de la Simplification administrative,
en charge des allocations familiales, du Tourisme, du Patrimoine et de la Sécurité routière,

V. DE BUE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2020/202817]
25. JUNI 2020 — Erlass der Wallonischen Regierung über den ″Corona″-Elternschaftsurlaub

im Kontext der Coronavirus-Pandemie für das Personal von ″Wallonie-Bruxelles International″

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Zusammenarbeitsabkommens vom 20. März 2008 zwischen der Französischen Gemeinschaft, der
Wallonischen Region und der Französischen Gemeinschaftskommission der Region Brüssel-Hauptstadt zur Bildung
einer gemeinsamen Körperschaft für die internationalen Beziehungen ″Wallonie-Bruxelles″, Artikel 4 Absatz 1;

Aufgrund der am 25. Mai 2020 abgegebenen Stellungnahme des Direktionsausschusses von ″Wallonie Bruxelles
International″;

Aufgrund der am 28. Mai 2020 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 4. Juni 2020 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund des am 3. Juni 2020 gegebenen Einverständnisses des Ministers für den öffentlichen Dienst;
Aufgrund des am 8. Juni 2020 abgeschlossenen Verhandlungsprotokolls Nr. 776 des Sektorenausschusses Nr. XVI;
Aufgrund des Berichts vom 28. Mai 2020, der gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur

Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten
Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben erstellt wurde;

Aufgrund des am 18. Juni 2020 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 3 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 67.597/4 des Staatsrats;

Aufgrund der Dringlichkeit, die dadurch gerechtfertigt ist, dass der Corona-Elternschaftsurlaub, der durch den
Königlichen Erlass Nr. 23 zur Ausführung von Artikel 5 § 1 Nr. 5 des Gesetzes vom 27. März 2020 zur Ermächtigung
des Königs, Maßnahmen zur Bekämpfung der Ausbreitung des Coronavirus COVID-19 zu ergreifen (II), im Hinblick
auf die Festlegung des Corona-Elternschaftsurlaubs eingeführt wurde, am 1. Mai 2020 wirksam geworden ist;

In Erwägung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. Dezember 2008 zur Festlegung des Verwaltungs-
und Besoldungsstatuts des Personals von ″Wallonie Bruxelles International″;

In der Erwägung, dass dieser Corona-Elternschaftsurlaub automatisch auf alle Mitglieder des Vertragspersonals
anwendbar ist, die ihre Arbeitsleistungen im Rahmen des Elternschaftsurlaubs mit einer Unterbrechungszulage des
Landesamts für Arbeitsbeschaffung reduzieren können;

In der Erwägung, dass dieser Urlaub folglich auf die Mitglieder des Vertragspersonals anwendbar ist, die den
Bestimmungen des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. Dezember 2008 über die Anstellungsbedingungen und
die Verwaltungs- und Besoldungslage der vertraglichen Personalmitglieder von ″Wallonie Bruxelles International″
unterliegen;
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In der Erwägung, dass die Kontinuität der Aufgaben des öffentlichen Dienstes im Kontext der Coronavirus-
Pandemie durch die Flexibilisierung der Arbeitsorganisation für die Personalmitglieder, die die Voraussetzungen für
den Anspruch auf Elternschaftsurlaub erfüllen, es erforderlich macht, unverzüglich die gleiche Maßnahme zugunsten
der Bediensteten von ″Wallonie Bruxelles International″, zu ergreifen;

In der Erwägung, dass in Bezug auf den vorerwähnten Königlichen Erlass im Bericht an den König Folgendes
angegeben ist : ″Es sollte auch darauf hingewiesen werden, dass die Regionen und Gemeinschaften angesichts der
Befugnisse der Regionen und Gemeinschaften, das Personalstatut zu regeln, dafür zuständig sind, zu entscheiden, ob
dieser Elternurlaub automatisch auf die statutarischen Bediensteten der Regionen, Gemeinschaften, lokalen Verwal-
tungen und des Unterrichtswesens anwendbar ist, oder, falls sie es nicht für notwendig erachten, statutarisch eine Form
des Elternschaftsurlaubs für dieses statutarischen Bediensteten vorzusehen. Wenn die Möglichkeit, diese Form des
Elternschaftsurlaubs in Anspruch zu nehmen, statutarisch vorgesehen ist, kann die föderale Unterbrechungszulage
gewährt werden.″

Auf Vorschlag des Ministerpräsidenten und des Ministers für den öffentlichen Dienst;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Der Königliche Erlass Nr. 23 zur Ausführung von Artikel 5 § 1 Nr. 5 des Gesetzes vom 27. März 2020
zur Ermächtigung des Königs, Maßnahmen zur Bekämpfung der Ausbreitung des Coronavirus COVID-19 zu ergreifen
(II), im Hinblick auf die Festlegung des Corona-Elternschaftsurlaubs, sowie alle Bestimmungen, die ihn ändern,
ergänzen oder seine Auswirkungen verlängern, sind anwendbar auf die Bediensteten von ″Wallonie Bruxelles
International″.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Mai 2020 wirksam.

Er tritt außer Kraft an dem Datum, an dem der Königliche Erlass Nr. 23 zur Ausführung von Artikel 5 § 1 Nr. 5
des Gesetzes vom 27. März 2020 zur Ermächtigung des Königs, Maßnahmen zur Bekämpfung der Ausbreitung des
Coronavirus COVID-19 zu ergreifen (II), im Hinblick auf die Festlegung des Corona-Elternschaftsurlaubs außer Kraft
tritt.

Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die internationalen Beziehungen gehören, und der
Minister für den öffentlichen Dienst werden jeder in seinem Bereich mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Namur, den 25. Juni 2020

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

Die Ministerin für den öffentlichen Dienst, Datenverarbeitung, administrative Vereinfachung,
beauftragt mit den Bereichen Kindergeld, Tourismus, Erbe und Verkehrssicherheit

V. DE BUE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2020/202817]
25 JUNI 2020. — Besluit van de Waalse Regering betreffende het corona ouderschapsverlof in het kader

van de pandemie van coronavirus voor het personeel van ″Wallonie-Bruxelles International″

De Waalse Regering,

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 20 maart 2008 tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en de
Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest tot oprichting van een gemeenschappelijke
entiteit voor de internationale betrekkingen ″Wallonie-Bruxelles″, inzonderheid op artikel 4, eerste lid;

Gelet op het advies van het Directiecomité van ″Wallonie-Bruxelles International″, gegeven op 25 mei 2020;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 28 mei 2020;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 4 juni 2020;
Gelet op de instemming van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 3 juni 2020;
Gelet op het onderhandelingsprotocol nr. 776 van Sectorcomité nr. XVI, opgesteld op 8 juni 2020;
Gelet op het rapport van 28 mei 2020 opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies nr. 67.597/4 van de Raad van State, gegeven op 18 juni 2020, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 3o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid ingegeven door het feit dat het corona ouderschapsverlof ingevoerd bij
het koninklijk besluit nr. 23 van 13 mei 2020 tot uitvoering van artikel 5, § 1, 5o, van de wet van 27 maart 2020 die
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus
COVID-19 (II) houdende het corona ouderschapsverlof uitwerking heeft gekregen op 1 mei 2020;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 5 december 2008 tot vaststelling van het administratieve en
geldelijke statuut van het personeel van ″Wallonie-Bruxelles-International″;

Overwegende dat bedoeld corona ouderschapsverlof automatisch van toepassing is op alle leden van het
contractueel personeel die in het kader van het ouderschapsverlof met een onderbrekingsuitkering van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening hun arbeidsprestaties kunnen verminderen;

Overwegende dat bedoeld verlof bijgevolg van toepassing is op alle leden van het contractueel personeel die vallen
onder het besluit van de Waalse Regering van 5 december 2008 betreffende de voorwaarden voor de indienstneming
en de administratieve en geldelijke toestand van de contractuele personeelsleden van ″ Wallonie-Bruxelles
International″;
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Overwegende dat de continuïteit van de opdrachten van de openbare dienst in het kader van de pandemie van
coronavirus door de organisatie van het werk flexileren te maken voor de personeelsleden die voldoen aan de
voorwaarden voor het recht op ouderschapsverlof, het noodzakelijk maakt om onverwijld dezelfde maatregel aan te
nemen ten gunste van de personeelsleden van ″Wallonie-Bruxelles International″;

Overwegende dat het verslag aan de Koning betreffende bovenvermeld koninklijk besluit hetgeen volgt bepaalt:
″Merk ook op dat gelet op de bevoegdheden van de Gewesten en Gemeenschappen om het statuut van personeel te
regelen, de Gewesten en Gemeenschappen bevoegd zijn te bepalen of dit ouderschapsverlof automatisch van
toepassing is op de statutaire ambtenaren van de gewesten, gemeenschappen, de lokale besturen en het onderwijs, of
indien zij dit nodig achten, statutair de mogelijkheid te voorzien voor een vorm van ouderschapsverlof voor deze
statutaire ambtenaren. Indien de statutaire mogelijkheid om deze vorm van ouderschapsverlof op te nemen, is
voorzien, dan kan de federale onderbrekingsuitkering worden toegekend.″;

Op de voordracht van de Minister-President en de Minister van Ambtenarenzaken,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het koninklijk besluit nr. 23 van 13 mei 2020 tot uitvoering van artikel 5, § 1, 5o, van de wet van
27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de verspreiding van
het coronavirus COVID-19 (II) houdende het corona ouderschapsverlof en alle bepalingen die het zouden wijzigen,
aanvullen of de gevolgen ervan zouden verlengen, zijn van toepassing op de personeelsleden van ″Wallonie-Bruxelles
International″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking op 1 mei 2020.

Het houdt op van kracht te zijn op de datum waarop het koninklijk besluit nr. 23 van 13 mei 2020 tot uitvoering
van artikel 5, § 1, 5o, van de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning om maatregelen te nemen
in de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) houdende het corona ouderschapsverlof ophoudt
van kracht te zijn.

Art. 3. De Minister die voor internationale betrekkingen bevoegd is en de Minister van Ambtenarenzaken zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 25 juni 2020.

Voor de Regering :

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica,
Administratieve Vereenvoudiging, belast met Kinderbijslag, Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,

V. DE BUE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2020/41973]

25 JUNI 2020. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende wijziging van de lijst van niet voor productiedoeleinden
gehouden zoogdieren die gehouden mogen worden en houdende
uitbreiding van de identificatie- en sterilisatieverplichtingen naar
alle katachtigen voorkomend op deze lijst

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van
de instellingen, inzonderheid artikel 20, ingevoegd door de bijzondere
wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde Staatshervorming;

Gelet op artikel 8, eerste lid, van de bijzondere wet van
12 januari 1989 betreffende de Brusselse Instellingen;

Gelet op de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en
het welzijn der dieren, met name de artikelen 3bis, 4, § 4, 5, 7, eerste zin,
9, 10, 11bis, 12, 14 en 44 ;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erken-
ningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden
inzake de verhandeling van dieren ;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 juli 2009 tot vaststelling van de
lijst van niet voor productiedoeleinden gehouden zoogdieren die
gehouden mogen worden;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 augustus 2012 betreffende het
meerjarenplan voor de sterilisatie van huiskatten ;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
7 juli 2016 betreffende de identificatie en registratie van katten ;

Gelet op het advies van de Raad voor Dierenwelzijn van 21 juni 2018 ;

Gelet op het evaluatieverslag van 20 februari 2020, opgesteld
overeenkomstig de ordonnantie van 4 oktober 2018 tot invoering van
de gelijkekansentest ;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2020/41973]

25 JUIN 2020. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale modifiant la liste positive des mammifères non détenus à
des fins de production pouvant être détenus et incluant une
extension des obligations d’identification et de stérilisation à tous
les félins figurant sur cette liste

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, en
particulier l’article 20, inséré par la loi spéciale du 6 janvier 2014 relative
à la Sixième Réforme de l’Etat;

Vu l’article 8, alinéa 1, de la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux
institutions bruxelloises;

Vu la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux notamment ses articles 3bis, 4, § 4, 5, 7, première phrase, 9, 10,
11bis, 12, 14 et 44 ;

Vu l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément
des établissements pour animaux et portant les conditions de commer-
cialisation des animaux ;

Vu l’arrêté royal du 16 juillet 2009 fixant la liste des mammifères non
détenus à des fins de production qui peuvent être détenus ;

Vu l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif au plan pluriannuel de
stérilisation des chats domestiques ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles Capitale du
7 juillet 2016 relatif à l’identification et l’enregistrement des chats ;

Vu l’avis du Conseil du Bien-Etre animal du 21 juin 2018 ;

Vu le rapport d’évaluation du 20 février 2020 établi conformément à
l’ordonnance du 4 octobre 2018 tendant à l’introduction du test
d’égalité des chances ;
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Gelet op het advies 67.090/3 en 67.394/3 van de Raad van State,
gegeven op 7 april 2020 en 8 juni 2020, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten van de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973 ;

Op voorstel van de Minister voor dierenwelzijn;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Wijziging van het koninklijk besluit van 27 april 2007 hou-
dende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voor-
waarden inzake de verhandeling van dieren

Artikel 1. In artikel 1 bis van het koninklijk besluit van
27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor
dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren, wordt
een punt 12° toegevoegd, dat als volgt is opgesteld:

« 12° Kat: alle katachtigen die voorkomen op Bijlage I bij het
koninklijk besluit van 16 juli 2009 houdende vaststelling van de lijst van
niet voor productiedoeleinden gehouden zoogdieren die gehouden
mogen worden. »

HOOFDSTUK II. — Wijziging van het koninklijk besluit van 16 juli 2009 tot
vaststelling van de lijst van niet voor productiedoeleinden gehouden
zoogdieren die gehouden mogen worden

Art. 2. In bijlage I van het koninklijk besluit van 16 juli 2009 tot
vaststelling van de lijst van niet voor productiedoeleinden gehouden
zoogdieren die gehouden mogen worden, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° onder de lijn « Felis catus » wordt een lijn ingevoegd : « Felis catus
X Prionailurus bengalensis bengalensis (vanaf /à partir de F5) –
Bengaal vanaf F5 - Bengali à partir de F5 ;

2° de woorden « Mustela furio » worden vervangen door de woorden
« Mustela furo »;

3° de woorden « Ovis ammon » worden vervangen door de woorden
« Ovis aries musimon »;

4° de woorden « Ovis aries » worden vervangen door de woorden
« Ovis aries aries »;

5° de volgende lijn wordt opgeheven: « Tamias sibiricus – Aziatische
gestreepte grondeekhoorn – Ecureuil rayé de corée » ;

6° er wordt een voetnoot toegevoegd onderaan de lijst met verwij-
zing naar « F5”, die luidt als volgt: « (1) met Felis catus X Prionailurus
bengalensis bengalensis, vanaf/à partir de F5” wordt bedoeld een
hybride kat die het resultaat is van de kruising tussen Felis catus en
Prionailurus bengalensis bengalensis en die ten minste vier generaties
verwijderd is van de wilde soort « Prionailurus bengalensis bengalensis ».

HOOFDSTUK III. — Wijziging van het koninklijk besluit van 3 augus-
tus 2012 betreffende het meerjarenplan voor de sterilisatie van huiskatten

Art. 3. In het opschrift van het koninklijk besluit van 3 augus-
tus 2012 betreffende het meerjarenplan voor de sterilisatie van huiskat-
ten, wordt het woord « huiskatten » vervangen door het woord
« katten ».

Art. 4. In artikel 1 van hetzelfde besluit, wordt het woord « huiskat-
ten » vervangen door het woord « katten ».

Art. 5. In artikel 2 van hetzelfde besluit, wordt een punt 6°
toegevoegd, dat als volgt is opgesteld :

« 6° Kat: alle katachtigen die voorkomen op Bijlage I bij het koninklijk
besluit van 16 juli 2009 houdende vaststelling van de lijst van niet voor
productiedoeleinden gehouden zoogdieren die gehouden mogen wor-
den. »

Vu les avis 67.090/3 et 67.394/3 du Conseil d’État, donné les
7 avril 2020 et 8 juin 2020, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur proposition du Ministre chargé du Bien-être animal ;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Modification de l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les
conditions d’agrément des établissements pour animaux et portant les
conditions de commercialisation des animaux

Article 1er. A l’article 1 bis de l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant
les conditions d’agrément des établissements pour animaux et portant
les conditions de commercialisation des animaux, un point 12° est
ajouté, lequel est rédigé comme suit :

« 12° Chat : tous les félins figurant à l’annexe I de l’arrêté royal du
16 juillet 2009 fixant la liste des mammifères non détenus à des fins de
production qui peuvent être détenus. »

CHAPITRE II. — Modification de l’arrêté royal du 16 juillet 2009 fixant la
liste des mammifères non détenus à des fins de production qui peuvent être
détenus

Art. 2. A l’annexe I de l’arrêté royal du 16 juillet 2009 fixant la liste
des mammifères non détenus à des fins de production qui peuvent être
détenus, sont apportées les modifications suivantes :

1° en dessous de la ligne « Felis catus » est ajoutée une ligne : “Felis
catus X Prionailurus bengalensis bengalensis (vanaf /à partir de F51) –
Bengaal vanaf F5 - Bengali à partir de F5) ;

2° les mots « Mustela furio » sont remplacés par les mots « Mustela
furo » ;

3° les mots « Ovis ammon » sont remplacés par les mots « Ovis aries
musimon » ;

4° les mots « Ovis aries » sont remplacés par les mots « Ovis aries
aries » ;

5° la ligne suivante est abrogée : « Tamias sibiricus – Aziatische
gestreepte grondeekhoorn – Ecureuil rayé de corée » ;

6° il est ajouté une note en bas de page en- dessous de la liste et
faisant référence au « F5 » libellée comme suit : « (1) par Felis catus X
Prionailurus bengalensis bengalensis (vanaf /à partir de F5) » on entend
un chat hybride résultant du croisement entre Felis catus et Prionailurus
bengalensis bengalensis et qui est éloigné d’au moins quatre générations
de l’espèce sauvage « Prionailurus bengalensis bengalensis ».

CHAPITRE III. — Modification de l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif au
plan pluriannuel de stérilisation des chats domestiques

Art. 3. Dans l’intitulé de l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif au plan
pluriannuel de stérilisation des chats domestiques, les mots « chats
domestiques » sont remplacés par le mot « chats ».

Art. 4. A l’article 1er du même arrêté, les mots « chats domestiques »
sont remplacés par le mot « chats ».

Art. 5. A l’article 2 du même arrêté, un point 6° est ajouté, lequel est
rédigé comme suit :

« 6° Chat : tous les félins figurant à l’annexe I de l’arrêté royal du
16 juillet 2009 fixant la liste des mammifères non détenus à des fins de
production qui peuvent être détenus. »
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HOOFDSTUK IV. — Wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 7 juli 2016 betreffende de identificatie en registratie van
katten

Art. 6. In artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 7 juli 2016 betreffende de identificatie en registratie van
katten, wordt een punt 8° toegevoegd, dat als volgt is opgesteld:

« 8° Kat: alle katachtigen die voorkomen op Bijlage I bij het koninklijk
besluit van 16 juli 2009 houdende vaststelling van de lijst van niet voor
productiedoeleinden gehouden zoogdieren die gehouden mogen wor-
den. »

HOOFDSTUK V. — Eindbepaling

Art. 7. De Minister bevoegd voor het Dierenwelzijn wordt belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 juni 2020.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met territoriale ontwikkeling en stadsvernieuwing, toerisme,
de promotie van het imago van Brussel en biculturele zaken van
gewestelijk belang,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Werk en Beroepsopleiding, Digitalisering, de Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

B. CLERFAYT

*
GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE

VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2020/41837]

16 JUNI 2020. — Ministerieel besluit tot aanduiding van het
elektronische platform voor de uitwisseling van gezondheidsgege-
vens tussen de gezondheidsactoren die onder de bevoegdheid van
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie vallen

De leden van het Verenigd College bevoegd voor het Gezond-
heidsbeleid,

Gelet op de ordonnantie van 4 april 2019 betreffende het elektronisch
uitwisselingsplatform voor gezondheidsgegevens;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van 6 juni 2019 tot
oprichting van het elektronisch platform voor de uitwisseling van
gezondheidsgegevens tussen de gezondheidsactoren die onder de
bevoegdheid van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
vallen;

Overwegende de publicatie van de oproep om offertes voor de
aanwijzing van een externe operator als “platform” verschenen in het
Belgisch Staatsblad op 12 november 2019;

Overwegende de enige kandidatuur ingediend door de vzw Abru-
met op 25 november 2019;

Overwegende het onderzoek van de kandidatuur van de vzw
Abrumet ten opzichte van de voorwaarden bepaald in artikel 5, § 2 van
de ordonnantie van 4 april 2019 betreffende het elektronisch uitwisse-
lingsplatform voor gezondheidsgegevens;

Op voordracht van de leden van het Verenigd College, bevoegd voor
het gezondheidsbeleid,

Besluit :

Artikel 1. De vzw Abrumet, Bergstraat 11, 1000 Brussel, onderne-
mingsnummer 874.712.643, is aangewezen als platform bedoeld in
artikel 3 van de ordonnantie van 4 april 2019 betreffende het
elektronisch uitwisselingsplatform voor gezondheidsgegevens.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 16 juni 2020.

De leden van het Verenigd College bevoegd
voor het Gezondheidsbeleid,

E. VAN DEN BRANDT

HAPITRE IV. — Modification de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles Capitale du 7 juillet 2016 relatif à l’identification et l’enregistre-
ment des chats

Art. 6. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles Capitale du 7 juillet 2016 relatif à l’identification et l’enregis-
trement des chats, un point 8° est ajouté, lequel est rédigé comme suit :

« 8° Chat : tous les félins figurant à l’annexe I de l’arrêté royal du
16 juillet 2009 fixant la liste des mammifères non détenus à des fins de
production qui peuvent être détenus. »

CHAPITRE V. — Disposition finale

Art. 7. Le Ministre qui a le Bien-être des animaux dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté

Bruxelles, le 25 juin 2020.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé du Développement territorial et de la Rénovation
urbaine, du Tourisme, de la Promotion de l’Image de Bruxelles et du
Biculturel d’intérêt régional,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi et de la Formation professionnelle, de la
Transition numérique, des Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

B. CLERFAYT

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2020/41837]

16 JUIN 2020. — Arrêté ministériel désignant la plate-forme d’échange
électronique des données de santé entre acteurs de la santé
ressortissant de la compétence de la Commission communautaire
commune

Les Membres du Collège réuni, compétents pour la Santé,

Vu l’ordonnance du 4 avril 2019 portant sur la plate-forme d’échange
électronique des données de santé;

Vu l’arrêté du Collège réuni du 6 juin 2019 créant la plate-forme
d’échange électronique des données de santé entre acteurs de la santé
ressortissant de la compétence de la Commission communautaire
commune;

Considérant la publication de l’appel d’offres relative à la désignation
d’un opérateur externe en tant que « plate-forme », publiée au Moniteur
belge le 12 novembre 2019;

Considérant la candidature unique introduite par l’A.S.B.L ABRU-
MET le 25 novembre 2019;

Considérant l’examen de la candidature de l’A.S.B.L ABRUMET au
regard des conditions fixées à l’article 5, § 2, de l’ordonnance du
4 avril 2019 portant sur la plate-forme d’échange électronique des
données de santé;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’A.S.B.L. ABRUMET, sise Rue de la Montagne, 11, à
1000, Bruxelles, numéro d’entreprise 874.712.643, est désignée comme
la plate-forme visée à l’article 3 de l’ordonnance du 4 avril 2019 portant
sur la plate-forme d’échange électronique des données de santé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 16 juin 2020.

Les Membres du Collège réuni, compétents pour la Santé,

A. MARON
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